










































































































































































i

Hvad är kraften dock, som ensam bryter 
Utan snille, utan dygd, sin ban?
Den vulkan, hvars flamma vildsint ryter, 
Stormen, vräkande en ocean;
Fruktlös blir dess kamp, det brus hon väcker, 
Skakar tiden — för en kort minut;
Liksom fruktan för dess framfart, räcker 
Hennes välde, tills hon rasat ut.

i
i

;

Men de tre i innerlig förening 
Hos din store ande Norden fann:
Kraften stred för tidehvarfvets rening, 
Sveriges morgonljus, ditt snille brann;
I ett land, där ännu kälen rådde,
Dygden, lifvande, af himmelsk börd, 
Värmde tankens frön, att hvad du sådde 
Mognade till oförgänglig skörd.

Oförryckt som på sin väg planeten 
G-ick du banan, fast belastad tungt;
Kärlek till ditt land och mänskligheten 
Fram dig dref, — ditt väsens medelpunkt. 
Molnhöljd dag en klarnad afton följde, 
Osfcördt lugn den i sitt sköte bar;
Då, när moln ej mer din synkrets höljde, 
Blef din panna ock som himlen klar.
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Sveriges fader! oss din vård står nära,
I vår frihet du den fotad har;
Minns, vår dag, en hundraårig ära, 
Vördade i dig sin ättefar!
Ej din vård för tidens stormar skälfver; 
Oss en bild utaf ditt minne ger 
Polens stjärna: hur vår värld sig hvälfver, 
Vill hon aldrig från sin höjd gå ner.
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GUSTAF U ADOLF.
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Skymning sänkt sig öfver Sveas fjällar, 

Stormmoln välta kring dess vilda kust; 
Såradt där på sina egna hällar,
Flämtar lejonet af blodförlust;
Stämman åskade ej än ur Norden,
Ramen höjdes ej bland sprängda led;
Våldet, tryggadt, åt den södra jorden 

Tunga bojor smed.

Sanning fanns där, men med bortryckt tunga 
Rätten sågs där, men med stympad arm; 
Luften pressa» 1 var ur Sångens lunga,
Re’n det Sköna satt med vissnad barm; 
Framför Tron en lögnens väfnad hängde, 
Undanskymde de förtrycktas sol;
Skuggan, nattsvart, sig allt mer förlängde 

Upp mot Nordens pol.



Hvar den arm, som krossar våldets bommar? 
Hvar den lans, som spränga kan dess lås? 
Skall, där solen 1er och jorden blommar, 
Andens dag, ett himlabarn, förgås?
Nej! i Norden, som en morgonstjärna 
G-år bland sörjande ruiner opp,
Gustaf Adolf träder fram att värna 

Mänsklighetens hopp.

Molnen spärra ju ej örnens bana!
Han bland tidens hittade sitt mål,
Upp på ärans höjd bar Sveas fana;
Från dess hyddor han med svärdets stål 
Tidens åskor ut i fjärran leder, —
Dämpar stormen för en gud sitt brus?
Öfver Nordens berg ett vårsken breder 

Re’n hans andes ljus.

Men i glansen där af höga dygder 
Får ej mänsklighetens kämpe bo;
Klagoljuden ifrån fränders bygder 
Lämna segrarn ej på lagrar ro;
Till en jättekamp nu kommer hjälten 
Med sitt lejon, som på själfvald ban 
Bryter, heladt, fram och ut på fälten 

Styr med högrest man.
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Där hans lösen „ samvetsfrihet“ dånar, 
Våldets nästen sjunka hop i grus;
Fast, som Atlas sig åt himlen lånar, 
Rätten uppbär han i dagens ljus. 
Frihetsdagen öfver Södern tändes,
Här af åskan från hans svenska malm 
Luften i dess dalar renad kändes 

Från förtryckets kvalm.

Lyckan i hans spår med kronor följde,
Men för ljus den himlasände stred;
Enda skuggan, som hans bana höljde,
Föll därpå från segerfanor ned; 
Sanningsstjärnan, länge nog försakad,
Länge bortskymd, lysa vill ännu;
Molnskyn däromkring, af dundret skakad, 

Slet hans blixt i tu.

Men — låt anden Dödens makt förgäta, 
Hjälten går dock för hans hugg i kvaf! 
Himlens ljungeld, som sin kraft vill mäta, 
Bäddar stundom i vår jord sin graf;
Dock — har så han fram i världen ljungat, 
Lyst och slocknat där framför sitt mål? 
Nej! en skärseld han i tiden slungat,

Tändt dess lytens bål.
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Fritt sin gränssten då på hjältebanen 
Sätte Döden för en héros’ mod!
Ej som drakens spår i oceanen 
Göms hans bana se’n i glömskans flod;
Ej för världen vid hans fall förlorad,
Än hans ande öfver tiden bjöd;
Han där sjönk likt kvällens sol — förstorad 

I sin hjälteglöd.

Än åt Svea, när dess afton skymmer,
Lånar ljus hans strålande gestalt;
Ej hans minne från vår fjällbygd rymmer 
Som ett norrsken, flämtande och kallt;
Soligt lyser det, — ej mänskligheten 
Segerhjälten blott med undran slog,
Men än mer hans hjärta var magneten,

Som dess hjärta drog.

Än från stjärnorna hans andelåga,
G-amla Svea, värma låt ditt bröst!
Hon förtära kan hvar veklig plåga,
Hålla fjärran så din lefnads höst.
Folk! vid griften nu med lyftadt sinne 
Bed för ljusets värf om kraft och mod!
Gör dig värdig så ditt arf, hans minne,

Nu — din ärestod!
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KARL X GUSTAF.
(Efter motgångarne 1659).

(IL agrar, Svea, run dt vi skurit, 

Pröfvat halten af vårt svärd; 
Högt det svenska stål, vi burit, 
Lyftats mot en svekfull värld; 
Lyckan sig till rätten slutit, 
Följt oss på vår härnadsrund ; 
Segern, så man sagt oss, knutit 
Med vår fana ett förbund.

Lyckan, nyss bevågen hjälten, 
Vill hon bryta nu sin tro?
Fick ej Bore öfver Bälten 
Bygga oss en präktig bro? 
Därmed Danas skönsta smycke 
Han för våra fötter lagt;
Var ej då i Klios tycke 
Värd sin lön vår lejonjakt?
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Nu — h vad ser jag? dagen slockna 
Tycks i moln kring Nordens fjäll; 
Töcknen, där de kring oss tjockna, 
Båda de vår snara kväll?
Skall en tid, som vittne blifvit 
Till vår hjältekraft, vårt mod,
Re’n förinta hvad hon gifvit,
Rifva ned vår ärestod?

Nej! låt tidens stormar ryta,
Ödet samla viggar än!
Solen dock förskönad bryta 
Skall ur molnens bädd igen;
Bor vår kväll i middagsglansen? 
Öde, än ett tärningkast!
Ryck, ja ryck i lagerkransen! 
Pröfva om den sitter fast!

I, som lockat åskan neder,
Krossa tänkten I min arm:7

Men — min klinga kanske leder 
Viggen mot er egen barm;
Tidens våg, af Sveas vallar 
Hämmad i sin härjningslust,
Retad, skyrest, återsvallar 
Med fördärfvet till er kust.
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Hvarför nå mig edra läten? 
Höjas edra jubelskri?
I de listigt spända näten 
Lejonet väl fången I?
Hårar! nog den fångstens faror 
Han I pröfvat på förut,
Sett dess språng ur rifna snaror, 
Vändt er fröjd i klagotjut.

Svea, fast af sår du blöder,
Tro ej deras glädjerop!
Öster, väster, norr och söder 
Skicka mot oss hvar sin hop; 
Heras mängd om fruktan talar. 
Samla de sig tätt kring oss! 
Lejonet i Nordens dalar 
Ej för segern glömt att slåss.

Låt dem trängre in oss ringa, 
Hopen storma mot sitt mål! 
Nödrop höje vi väl inga,
Höje armar blott och stål;
Som oss björnen lärt i Norden, 
Bryta vi det knäppta skall ;
Hå vår kraft förkunnar jorden 
Hånet af vår oväns fall.



DEN SISTE VIKINDEN.

c(ptiksom en ek, när tidens kand förhärjat 
Den stolta skog, hvars ättelägg han var,
Men själf han kronan undan ödet bärgat,
Står enslig, sörjande, på heden kvar, —
Så, tidens makt till trots, jag dröjt i Norden 
Och blef den siste af min ätt på jorden.

Sitt anlek Norden, sin gestalt, förvandlat 
Och vackla syns mig nu på oviss fot;
Det folk med örnens håg, som dristigt handlat. 
Med sömnig blick nu stirrar mig emot!
Ej mer som förr vi trifvas hop, vi båda,
Från skilda läger vi hvarandra skåda.
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Ej storma hjältar mer mot Valhalls salar, —
En stjärna, tindrande för Söderns jord,
En nytänd tro, om nya gudar talar 
Och öfvar hemgång uti Asars Nord;
Hur oskuldsblid hon kom, kring berg och slätter 
Dock gudatemplen nu i brand hon sätter.

En himmel ny förkunnar hon det gifves,
Men dit jag styr väl ej, förankrad re’n ;
Ej stridens kungsörn i hans strålar trifves,
Blott fridens dufva sväfvar i hans sken;
Hon kuttra sägs om tillgift och försoning, — 
Jag själf väl gaf, men tigger ej försköning.

'

På mig ej ympar hon sin vekhets plågor,
i

Ej drar mig stjärnan med sitt sydlandsljus;
Mig Valhall lyste ju med starka lågor,
Dess maning nådde mig i stormens brus;
När dagen strålar, han hvar stjärna söfver,
Ty endast natten hennes sken behöfver.

Var Asaläran ej den hjålteamman,
Som fostrade min stam för Valhalls sal?
Men nu i dunklet krymper släktet samman,
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Och dvärgen intrång gjort i resens dal;
Det mod, den tro, som hyddans högbänk prydde, 
Sitt sällskap blygdes och till högen flydde.

Så, utdömd, föll min ätt i glömskans schakter, — 
Hur hägnar Valhall sina hjältars bygd!
Hvi prisger det åt afundsamma makter 
De skördar hon det bjöd för vänligt skygd?
Med vapen, gudar, edert anspråk styrken!
Ty här bestrids er nu den rätt I yrken. •

Ditt G ugn er, Oden, låt ej mer förringas!
Ur slummern ropar jag dig, Asa-Thor!
Se, våldets slägga mot ditt altar svingas,
Och svekets orm vid offerlunden gror:
Tag upp din Mjolner! han väl än kan blossa 
Bland Nordens fjäll och tidens yngel krossa.

Min röst dock bortdö tycks i nattens öra,
Det svar, jag hör, är trollens hånskratt blott; 
Ej hammarn lyfts att skadefröjden störa, — 
Har Valhalls sol väl äfven nedergått?
I tigen, Asar! han ert lif I lyktat,
SeTi hjälteanden utur Norden flyktat?
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0 nej! er hand I från dess bygder tagit 
Och stängen harmfullt gudaborgens port; 
Yäl nog i härnad för en jord I dragit,
Som edert hägn sig nu förlustig gjort;
Men porten, gudar, väl i öppna måsten 
En gång ännu, om mig I utelåsten.

Jag komma skall, ej mer mig håller jorden, 
På forna dygders jättegrift jag står,
För tidens öga lik en runsten vorden,
Hvars inskrift tyda hon ej mer förmår;
Hon kanske räds, om hon den tolka vågar, 
Att runan kännbart i dess samvet’ lågar.

Mig dock på jorden än en stämma tjusar,
Som mig min hembygd fordom gjort för trång 
När vinden, vårljum, kring min klippö susar, 
Ett bragdens drapa blir mig hafvets sång;
Jag lyss, — tror åren med en ynglings bytta 
Och tycker hösten in i våren flytta.

Du gäckas, drömbild från min ungdoms dagar 
Ej åter gulna mina silfverhår;
Men äfven vemod uti böljan klagar, —
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Ha! klart i dag jag hennes sång förstår:
Ej mer som fordom hennes stämma ljuder, 
Hej! famnen nu sin gamle vän hon bjuder.

„Se, natten djupnar, med hvar stund allt trängre 
Sig ter din värld“, jag hör dig, stolta haf!
„Re’n utstött ur dess famn, hvi står du längre 
En minnesvård på dina fröjders graf?
Din vän dig kallar i sitt sköte neder!
Från mig en genväg dig till Valhall leder.“

i
O ja! min himmel bak din synrand ligger,
Du fria rymd, från landets smitta ren!
En jord, som tidens gud om slummer tigger,
Ej ens en fristad har åt mina ben:
Om där min graf hög dvärgar djärfdes trampa. 
Jag måste upp att dem på flykten stampa.

Nej! himlens azur skall min grafhög smycka, 
Nog tror jag, bäst jag sofver i den blå;
Han förr mig günstig var: med stadig lycka 
Jag ärerosor bröt mig däruppå!
Min segerkrans där knöt jag utan möda,
Ty rundt jag skördade de purpurröda.
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Med stridens gud jag där ju möte stämde 
Och mot hans famntag ilade så trygg.
På djupblå fälten jag mig konung nämde,
Och kungasätet var min drakes rygg;
Ett härligt fält i hjältekraftens sommar 
Jag kring mig fann, - ett rike utan bommar.

Af Nordens dvala nu min drake lider,
Vid stranden vingarne han slokar matt!

I

En tvillingbroder till de flydda tider 
I Valhall tronar dock bak jordens natt, —
Ej sjönk dess dag! till nya hjälteöden 
Hans ljus mig lockar, vinkar hän mig Döden.

Och djärft han spänner nu sin drakes vingar 
Och lämnar stranden se’n med hoppfull håg; 
Att nå ett land, som åter glädje bringar, 
Han fjärran dyker i förtrogen våg;
Ett skumtäckt haf sig slår igen däröfver, 
Men ej dess djup den tappres minne söfver.
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TILL MIN HEMBYLD.

• x1E) ( * t bröst ej kallna kan, som för dig flammat, 

Du blåa världsbaf, som min vagga var!
Min högsta glädje i din famn du ammat,
Min skönsta drömvärld har ditt sköte kvar:
Jag där min barndom hägra ser, till färgen 
Som morgonsolens första guld på bergen.

Där framsmög stunden hand i hand med friden, 
I hoppets ljus min framtid för mig låg,
Och kär bakom mig låg den flydda tiden 
Med vänlig stjärnglans öfver blånad våg;
Då, fridlyst vid din barm för lifvets smärta,
Jag tryckte djupt din prägel i mitt hjärta.



0, när jag klöf din silfverhvita fragga 
Och flög med vinden öfver vågens höjd,
Bland berg, som svällde i det blå, fick vagga, 
Som dagens stjärna lågade min fröjd;
Kraft, hälsa, fann jag i de djupa vågor,
Och färg fick kinden ur din himmels lågor.

Hvar finns en pensel, som dig värdigt målar, 
Du fria värld, som sångens hembygd är?
Han doppas borde i din morgons strålar 
Och göra bilden lika ljus och skär;
Den dock ej skulle dina drag förklara,
Men ännu nedanom sin urbild vara.

Hvad rörligt lif i dina böljors vimmel!
Hvad trotsig kraft hos dina klippors tropp! 
Det högstämdt sköna lyftes med din himmel 
Af skapardagen öfver djupet opp;
Det milda, ljufva, uti sommarvinden 
Där kommer sväfvande och smeker kinden.

Det starka flyger där på stormens vingar,
Det djupa ur ett haf jag blicka ser;
Det ljusa, klara, åt din skönhet bringar



Dess sanna stämning från en vårsky ner; 
Du 1er, i famnen af ett världshaf sluten, 
En värld af poesi, till helhet gjuten.

Jag minns din sommar, ser Augustikvällen 
Bland molnen breda ut sin purpurbrand, 
Ser böljan vakna ur sin dröm vid hällen 
Och dansa, månlyst, invid klippig strand; 
Ser, hur din morgon skär och öar kläder 
Och liffull dag på blåa fjärdar träder. —

När blicken sökt din rymd, af lifvets öden 
En bild jag sett i dina vågors gång:
De födas, stiga, sjunka så — i döden,
Och nya höjas under vindars sång;
Ett haf är diktens fält, och mänskolifvet 
En enda bölja på det hafvet blifvit.

Till färd däröfver du då städs mig lifve,
Du fria sångarvärld med lifsluft i !
Ditt djup, ditt vårljus, åt min sång du gifv 
Och färge i din glöd min fantasi!
Din friskhet själen gif! då rörs min tunga, 
Då kan jag fritt och utan tvekan sjunga.



*

Men om jag tröttnat har vid lifvets oro 
Och kommer sökande en tryggad hamn,
Så minns, hur förr vi sammanslutna voro, 
Och öppna mig en fristad i din famn!
Då, sådan förr du var, du till dig slute 
Din son och solsken i hans afton gjute !

Hos dig jag måste för det sköna brinna; 
Som jag mig drömt lycksalighetens ö,
Skall i min barndomsvärld jag henne finna, 
Från tidens buller skild, i blånad sjö;
I klarnad rymd skall där min tanke svinga, 
Och friska toner från min lyra klinga.

Men när för evigt iyran, vandringsstafven,
Jag i ditt sköte lägger ned en gång,
Led ljus från ofvan, bjud diu frid till grafven 
Och gläd min skugga med din kända sång! 
Låt väna blommor blicka upp ur mullen 
Och böljor spela kring den gröna kullen!







■



UNIVERSITETSBIBLIOTEKET, LUND

1 5000 400875286



'//y-s''sy■
■ -, :

mm
mi

mmmm-vm.'-
■m/mmOp'/yy'

ïmM'/Z

5
m mm

■y/m. '

»"'•-".•V ■ •


